
chhaan ...? z ?
Gibt es ...?/Haben Sie ...?
Malaai ... chaahiyo. ml;ER c;ihyo
Ich suche/brauche ...
... dinnus, haajur! idnus hjur
Geben Sie mir bitte ...!
... kaahaa paainchhaa? kh; p;ERNz ?
Wo kann man ... kaufen?
Yo/tyo ke ho? yo ityo ke ho ?
Was ist dies/jenes?
... kati parchhaa? ... kit pzR ?
Wieviel kostet ...?
Oh, bhaai/dhaai v &;ER / v d;ER
paaisaa linnus, haajur? pEs; ilnus; hjur ?
Hallo Ober (jüngerer/älterer
Bruder), bitte zahlen!
... kaahaa chhaa? kh; z ?
Wo ist/befindet sich ...?
...-maa jaane baato kun ho? m j;neb;$o kun ho ?
Welches ist der Weg nach ...?
Yo <bus> ...-maa jaane? yo bsm; j;ne ?
Fährt dieser Bus nach ...?
...-maa jaanus, haajur! m; j;nus hjur
Fahren Sie bitte zu/nach ...
Madat dinnus, haajur! mdTt idnus hjur
Helfen Sie mir bitte!
...-maa jaane <bus-stop> m j;ne bs s$p
kaahaa chhaa? k;h; z ?
Wo ist die Haltestelle nach ...?

Die wichtigsten Fragen

In die folgenden Sätze und Fragen kann man 
sinnvolle Hauptwörter aus den einzelnen Kapiteln ein-
setzen. Hat man die gewünschte Buchseite und die
Umschlagklappe aufgeschlagen, braucht man nur
noch zu kombinieren! 

Die wichtigsten Fragewörter

k;h; ? kaahaa? wo? wohin?

k;h; b;$ ? kaahaa baato? woher?

ikn ? kinaa? warum?

kSto ? kosto? wie?

ko ? ko? wer?

kSko ? kosko? wessen?

kun ? kun? welche(r,-s)?

kit ? kati? wie viel(e)?

kihl ? kahile? wann?

kihle dei% ? kahile deki? seit wann?

ke ? ke? was?

Die wichtigsten Richtungsangaben

d;y; daayaa rechts

d;y; m; daayaamaa nach rechts

b;y; baayaa links

b;y; m; baayaamaa nach links

is/; sidaa geradeaus

akoR is$m; aarko <side> maa gegenüber

$;!; taada weit

nijk najik nahe, in der Nähe

yh; yaahaa hier/gleich hier

teh; tyaahaa dort

ag;i8 aghaadi vor

pz;i8 pachaadi hinter

ibcm; bichmaa in der Mitte

Nichts verstanden? – Weiterlernen!

m ailkit nep;il boLzu hjur
Ma aalikoti nepali bolchu. Haajur?
ich ganz wenig Nepali spreche bitte
Ich spreche kaum Nepali. Wie bitte?

buJyo / i#k bujeko zERn 
Bujeko. / Tik. Bujeko chhaainaa.
habe-verstanden / o.k. habe-verstanden nicht
Ich habe verstanden. / O.k. Ich habe nicht verstanden.

ml;ER nep;il isK n mnpyoR
Malaai nepali signu man paryo.
mir Nepali lernen möchte gerne
Ich möchte Nepali lernen.

ko ENgils boLz ?
Ko <english> bolchha?
wer Englisch sprechen
Spricht hier jemand Englisch?

nep;ilm; keho ? le:nus hjur
Nepalimaa ke ho? Leknus, haajur.
Nepali-auf was ist aufschreiben bitte
Wie heißt das auf Nepali? Bitte aufschreiben!

jmRnm; <german> maa auf Deutsch
ENgilsm; <english> maa auf Englisch

feir gnRus ibst;rER
Pheri garnus. Bistaaraai.
wieder machen langsam
Wiederholen Sie bitte! Sprechen Sie langsamer!

Lautschrift

aa langes „a“ wie in „Nase“
a kurzes dumpfes „o“ wie in „Ross“ oder 

„Klotz“
o langes „o“ wie in „Oma“ oder „Boot“
oi „eu“ wie in „Beule“
kh beide Laute sind hörbar, werden aber wie 

einer ausgesprochen
ch wie „tsch“ in „Matsch“
chh „tsch“ und „h“ (zwei Silben)
y wie „j“ in „Jäger“
j stimmhaftes „dsch“ wie in „Dschungel“
kk kurzes „k“ wie in in „Jacke“
ph wie „f“ in „Foto“
s immer scharfes, stimmloses „s“ wie in „Bus“
sh scharfes „s“ und deutliches „h“

Abkürzungen & grammatikalische Begriffe

m/w/s männlich/weiblich/sächlich
Ez/Mz Einzahl/Mehrzahl 
<...> bezeichnet englischen Begriff, 

der ins Nepali übernommen 
worden ist

Adjektiv Eigenschaftswort
Adverb Umstandswort
Dativ Wemfall (3. Fall)
Demonstrativpronomen hinweisendes Fürwort
Genitiv Wesfall (2. Fall)
Infinitiv Grundform des Verbs
Personalpronomen persönliches Fürwort
Possessivpronomen besitzanzeigendes Fürwort
Präposition Verhältniswort 

Hier sind diejenigen Lautschriftzeichen aufgeführt,
deren Aussprache abweichend vom Deutschen ist
bzw. sein kann.
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